
 

 

- В этом нет необходимости.

 

Когда Ян Си увидела лицо Ань Шаоси, она стиснула зубы и нахмурилась от отвращения.

 

- Ты уверена? - Ань Шаоси прислонился к дверце машины. Его голос был спокоен. - Ты можешь
встретить здесь нескольких извращенцев, и они сначала изнасилуют тебя, а потом убьют и
похоронят в пустыне.

 

Ян Си почувствовала мурашки по всему телу, когда услышала его мягкие угрозы. Она сердито
посмотрела на него: - Разве ты не извращенец? Чего я должна бояться?

 

Услышав ее слова, Ань Шаоси медленно приблизился к ней. Ян Си бессознательно отступил
назад. Он наклонился и посмотрел на нее: - У тебя порваны чулки. Я позволю тебе надеть мою
одежду.

 

- Нет! - Ян Си оттолкнула его. Она была не в лучшем настроении.

 

- Нет? - Его игривый взгляд упал на ее длинные стройные ноги. - Это хорошо. Мне повезло. Ты
хочешь, чтобы я увидел твои прекрасные черты?

 

- Не смотри!



 

- Ты сама навлекла это на себя и не хочешь, чтобы я взглянул? - Усмехнулся Ань Шаоси. -
Пусть кто-нибудь позаботится о твоей машине. Я отвезу тебя на вечеринку.

 

Ян Си схватила его пиджак и завязала ее вокруг талии, полностью закрыв свои ноги. - Не льсти
себе. Моя машина сломалась здесь, кто же знал, что я столкнусь с тобой! Я не собираюсь
садиться в твою машину.

 

- Если ты не сядешь в мою машину, прекрасно. - Ань Шаоси наклонил голову и улыбнулся. - В
любом случае, в твоих глазах я тот извращенец, который насилует, прежде чем убить. Мисс Ян
всегда была прекрасным созданием в моих глазах. Сегодня я попробую на вкус умение
госпожи Ян обслуживать мужчин.

 

Слова Ань Шаоси спровоцировали Ян Си, она шлепнула его по руке и ударила сумкой по плечу:
- Прояви ко мне хоть немного уважения! Ты извращенец!

 

Он стоял неподвижно и продолжал улыбаться, как негодяй.

 

- Мисс Ян, ты уже решила, хочешь ли сесть в мою машину?

 

- Если ты настаиваешь, пусть будет так! - Ян Си сердито посмотрел на него. - Тебе лучше вести
себя прилично. Я послала сообщение своему брату, что сижу в твоей машине. Если ты
посмеешь действовать опрометчиво, мой брат тебя не отпустит!

 

Ань Шаоси знал, что она лжет, но не стал разоблачать ее.



 

До корпорации Хо был час езды. Ян Си была настороже против него все это время. Ань Шаоси
улыбнулся и больше не дразнил ее.

 

"..."

 

Коктейльная вечеринка корпорации Хо привлекла много репортеров. Хо Наньчэнь все еще был
в компании на совещании, и шофер и специальный помощник Гу Руочу приехали, чтобы
забрать ее.

 

У входа в компанию собралась большая группа репортеров. Все они хотели увидеть появление
госпожи Хо. Когда они увидели, что машина Хо Наньчэня подъехала, они бросились туда.

 

- Мистер Хо прибыл!

 

-Это действительно мистер Хо.

 

Репортеры у входа в компанию кипели от возбуждения. Все увидели, как из роты вышла
высокая фигура. Он был одет в серо-черное шерстяное пальто, а на его длинные ноги были
надеты черные штанины.

 

Люди, следовавшие за ним, уже привыкли к подобным сценам.

 



Аура, исходящая от его тела, потрясла всех присутствующих. Никто не думал, что он лично
пригласит свою жену на это мероприятие. Казалось, он глубоко о ней заботится.

 

Гу Руочу ясно видела толпу снаружи, когда приводила в порядок свое платье.

 

- Миссис Хо, как долго вы собираетесь заставлять своего мужа ждать? - Хо Наньчэнь стоял
перед дверью машины. Его брови были подняты, а взгляд стал глубже, когда он протянул руку.

 

Первоначально спокойное выражение лица Гу Руочу дало трещину. Она не хотела выходить на
улицу перед таким количеством людей!

 

Толпа репортеров и зевак всколыхнулась, когда они увидели, что Гу Руочу вышла из машины.
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